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Předmět: MĚSÍČNÍ PŘEHLED AKTŮ RADY – DUBEN 2017 

  

V tomto dokumentu je uveden seznam aktů, které Rada přijala v dubnu roku 2017.1 2 

 

Poskytuje informace o přijetí legislativních aktů včetně: 

• data přijetí, 

• příslušného zasedání Rady, 

• čísla přijatého dokumentu, 

• odkazu na Úřední věstník, 

• platných pravidlech hlasování, výsledků hlasování a případně vysvětlení k hlasování 

a prohlášení uvedených v zápisech z jednání Rady. 

 

                                                 
1 S výjimkou určitých aktů s omezeným účinkem, jako jsou procesní rozhodnutí, jmenování, 

rozhodnutí orgánů zřízených mezinárodními dohodami, dílčí rozpočtová rozhodnutí atd. 
2 Pokud jde o legislativní akty přijaté řádným legislativním postupem, je možné, že datum 

zasedání Rady, na němž byl legislativní akt přijat, se liší od skutečného data dotčeného aktu, 
a to vzhledem k tomu, že legislativní akty přijímané řádným legislativním postupem jsou 
považovány za přijaté až poté, co byly podepsány předsedou Rady a předsedou Evropského 
parlamentu a generálními tajemníky obou orgánů. 
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V tomto dokumentu jsou rovněž uvedeny informace o přijetí nelegislativních aktů, které se Rada 

rozhodla zveřejnit. 

 

Dokument je rovněž k dispozici na internetové stránce Rady: 

Měsíční přehled aktů Rady – Consilium 

Dokumenty uvedené v tomto přehledu lze získat na stránkách veřejného rejstříku dokumentů Rady 

na internetové stránce: Dokumenty a publikace – Consilium 

Je třeba uvést, že tento dokument je výlučně informativní povahy, závazné jsou pouze zápisy 

z jednání Rady. Ty jsou k dispozici na internetové stránce Rady: Zápisy z jednání – Consilium 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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INFORMACE O AKTECH, KTERÉ RADA PŘIJALA V DUBNU ROKU 2017 

 
3529. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ A RYBOLOV), konané v Lucemburku dne 3. dubna 2017 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/828 ze dne 17. května 
2017, kterou se mění směrnice 2007/36/ES, pokud jde o podporu 
dlouhodobého zapojení akcionářů (Text s významem pro EHP) 
Úř. věst. L 132, 20.5.2017, s. 1–25.   

2/17 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 

Prohlášení polské, německé, dánské a lucemburské delegace 
Polská, německá, dánská a lucemburská delegace berou na vědomí uzavření dohody v prvním čtení mezi Evropským parlamentem a Radou ohledně 
návrhu směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se mění směrnice 2007/36/ES, pokud jde o podporu dlouhodobého zapojení akcionářů, 
a oceňují úsilí jednotlivých předsednictví Rady, jehož cílem je dosáhnout ohledně návrhu vyváženého kompromisu. 

V souladu s postoji předloženými při práci na návrhu vykládají polská, německá, dánská a lucemburská delegace ustanovení čl. 3f odst. 1 písm. a) 
návrhu směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se mění směrnice 2007/36/ES, pokud jde o podporu dlouhodobého zapojení akcionářů, 
ohledně obsahu politiky zapojení akcionářů tak, že je institucionálním investorům a správcům aktiv umožněno politiku zapojení akcionářů vymezit tak, 
že si mohou vybrat, na základě kterých aspektů budou sledovat společnosti, do nichž se investuje, a že v politice zapojení nejsou povinni se zabývat 
konkrétně každým z aspektů uvedených v čl. 3f odst. 1 písm. a) návrhu. 

Podle názoru našich delegací dohodnuté znění třetí věty 11. bodu odůvodnění výše uvedeného návrhu, která zní: „V politice zapojení akcionářů by 
mělo být uvedeno, jakým způsobem institucionální investoři a správci aktiv začleňují zapojení akcionářů do své investiční strategie, jaké činnosti 
zapojení se rozhodli provádět a jak je realizují.“, správnost této interpretace potvrzuje.“ 
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Prohlášení lucemburské delegace 
Lucembursko plně podporuje cíl směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se mění směrnice 2007/36/ES, pokud jde o podporu dlouhodobého 
zapojení akcionářů, jímž je podpořit dlouhodobé zapojení akcionářů a posílit transparentnost institucionálních investorů a správců aktiv. Zároveň, jak je 
uvedeno v bodech odůvodnění, by touto směrnicí neměla být dotčena ustanovení odvětvových legislativních aktů EU, které regulují specifické druhy 
společností s kótovanými akciemi nebo specifické druhy subjektů, jako jsou úvěrové instituce, investiční podniky, správci aktiv, pojišťovny a penzijní 
fondy. 

Proto se Lucembursko domnívá, že s ohledem na články 3g a 3h uvedené směrnice v případě aktiv institucionálního investora, která nejsou spravována 
individuálně, nýbrž společně s aktivy jiných investorů prostřednictvím subjektu kolektivního investování, by měly mít před směrnicí přednost 
odvětvové legislativní akty vztahující se na kolektivní správu aktiv, pokud požadavky směrnice jsou v rozporu s požadavky stanovenými 
v odvětvových legislativních aktech EU. Například by směrnicí neměla být dotčena ustanovení upravující diverzifikaci portfolia subjektů kolektivního 
investování a zákaz nabývat akcie s hlasovacími právy, které by kolektivním správcům aktiv umožňovaly uplatňovat významný vliv na řízení emitenta. 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/821 ze dne 17. května 
2017, kterým se stanoví povinnosti náležité péče v dodavatelském řetězci pro 
unijní dovozce cínu, tantalu a wolframu, jejich rud a zlata pocházejících z 
oblastí postižených konfliktem a vysoce rizikových oblastí 
Úř. věst. L 130, 19.5.2017, s. 1–20.   

60/16 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 

Prohlášení Rady 
Rada výjimečně souhlasí s tím, aby na Komisi byla přenesena pravomoc přijmout akty v přenesené pravomoci k pozměnění prahových hodnot přílohy 
I, jak je uvedeno v čl. 1 odst. 4 a 5, s cílem zajistit včasné přijetí prahových hodnot a splnit cíle tohoto nařízení. Tímto souhlasem nejsou dotčeny 
budoucí legislativní návrhy v oblasti obchodu ani v oblasti vnějších vztahů obecně. 
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První prohlášení Komise 
Komise zváží vypracování dodatečných legislativních návrhů zaměřených na podniky EU, jejichž produkty v dodavatelském řetězci obsahují cín, 
tantal, wolfram a zlato, dojde-li k závěru, že společné úsilí trhu EU, pokud jde o zodpovědný globální dodavatelský řetězec nerostných surovin, je 
nedostatečné k zajištění zodpovědného chování dodavatelů v producentských zemích, nebo pokud usoudí, že podpora subjektů v povýrobní části 
dodavatelského řetězce, které v souladu s pokyny OECD zavedly systémy náležité péče v dodavatelském řetězci, je nedostatečná. 

Druhé prohlášení Komise 
Při výkonu pravomoci přijímat akty v přenesené pravomoci v souladu s čl. 1 odst. 5 Komise řádně zohlední cíle tohoto nařízení, zejména cíle stanovené 
v bodech odůvodnění (1), (7), (10) a (17). 

Komise přitom zejména posoudí zvláštní rizika související s fungováním předvýrobní části dodavatelských řetězců zlata v oblastech postižených 
konflikty a vysoce rizikových oblastech a postoj mikropodniků a malých podniků Unie dovážejících zlato do EU. 

Třetí prohlášení Komise 
V reakci na žádost Evropského parlamentu o zvláštní pokyny je Komise ochotna vytvořit ukazatele výkonnosti související se zodpovědným získáváním 
konfliktních minerálů. Prostřednictvím těchto pokynů by příslušné podniky s více než 500 zaměstnanci, které jsou povinny v souladu se směrnicí 
2014/95/EU zveřejňovat nefinanční informace, byly nabádány ke zveřejňování zvláštních informací týkajících se produktů obsahujících cín, tantal, 
wolfram a zlato. 

Prohlášení Belgie 
Připomínajíc, že kovy, jak jsou definovány v tomto nařízení, lze získat z jiných surovin než z rud a nerostů uvedených v příloze I, části A, se Belgie 
domnívá, že hospodářské subjekty získávající kovy z jiných surovin a dodržující požadavky v oblasti náležité péče tohoto nařízení ve smyslu jeho 
článku 8 musí být považovány za zodpovědné subjekty zabývající se tavením, bude-li systém náležité péče, který používají, uznán Komisí podle článku 
9, a musí s nimi být nakládáno stejně jako s jinými hospodářskými subjekty sledujícími stejný hospodářský účel. 
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Rozhodnutí Rady ze dne 3. dubna 2017, kterým se přijímá postoj Rady k 
návrhu opravného rozpočtu č. 1 Evropské unie na rozpočtový rok 2017 
Úř. věst. L 109, 7.4.2017, s. 2–2.   

7001/17 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/674 ze dne 3. dubna 2017 o postoji, který má být jménem Evropské unie 
zaujat na osmém zasedání konference smluvních stran Rotterdamské úmluvy, pokud jde o změny 
přílohy III Rotterdamské úmluvy o postupu předchozího souhlasu pro určité nebezpečné chemické 
látky a pesticidy v mezinárodním obchodu 
Úř. věst. L 97, 8.4.2017, s. 29–30. 

7243/17 

Závěry Rady o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora č. 28/2016: „Zvládání vážných 
přeshraničních zdravotních hrozeb v EU: byla přijata důležitá opatření, ale je třeba učinit více“ 

6904/17 

Závěry Rady o „Mezinárodní správě oceánů: příspěvku EU k odpovědné správě oceánů“ 8029/17 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/742 ze dne 5. dubna 2017 o uvolnění prostředků 
z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci (EGF/2017/000 TA 2017 – Technická pomoc 
z podnětu Komise) 
Úř. věst. L 111, 28.4.2017, s. 8–9.   

6922/17 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/741 ze dne 5. dubna 2017 o uvolnění prostředků 
z Fondu solidarity Evropské unie s cílem poskytnout pomoc Spojenému království, Kypru 
a Portugalsku 
Úř. věst. L 111, 28.4.2017, s. 6-7.   

7005/17 
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Rozhodnutí Rady (EU) 2017/657 ze dne 3. dubna 2017 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 
a Lichtenštejnským knížectvím o doplňkových pravidlech týkajících se nástroje pro finanční podporu 
v oblasti vnějších hranic a víz jako součásti Fondu pro vnitřní bezpečnost na období 2014–2020 
jménem Evropské unie 
Úř. věst. L 94, 7.4.2017, s. 1–2.   

12852/16 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/790 ze dne 25. dubna 2017 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie ve Smíšeném výboru EHP ke změně přílohy XX (Životní prostředí) Dohody o EHP 
Úř. věst. L 119, 9.5.2017, s. 16–21. 

6731/17 

3530. zasedání Rady Evropské unie (ZAHRANIČNÍ VĚCI), konané v Lucemburku dne 3. dubna 2017 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Závěry Rady o prosazování a ochraně práv dítěte 7775/17 

Závěry Rady o Somálsku 7614/17 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2017/633 ze dne 3. dubna 2017 na podporu Akčního programu OSN 
k prevenci, potírání a vymýcení nezákonného obchodu s ručními a lehkými zbraněmi 
Úř. věst. L 90, 4.4.2017, s. 12–21. 

7227/17 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2017/632 ze dne 3. dubna 2017, kterým se mění rozhodnutí 2014/129/SZBP 
o podpoře evropské sítě nezávislých analytických středisek pro nešíření na podporu provádění strategie 
EU proti šíření zbraní hromadného ničení 
Úř. věst. L 90, 4.4.2017, s. 10–11. 

6966/17 

Závěry Rady o strategii EU pro Sýrii 7652/17 

Závěry Rady o Jemenu 7675/17 
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Přijetí legislativních aktů v návaznosti na druhé čtení v Evropském parlamentu (Štrasburk 3. až 6. dubna 2017) 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/745 ze dne 5. dubna 2017 
o zdravotnických prostředcích, změně směrnice 2001/83/ES, nařízení (ES) 
č. 178/2002 a nařízení (ES) č. 1223/2009 a o zrušení směrnic Rady 
90/385/EHS a 93/42/EHS (Text s významem pro EHP. ) 
Úř. věst. L 117, 5.5.2017, s. 1–175. 

14/17 
(7972/17) 

nepoužije se nepoužije se 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/746 ze dne 5. dubna 2017 
o diagnostických zdravotnických prostředcích in vitro a o zrušení směrnice 
98/79/ES a rozhodnutí Komise 2010/227/EU (Text s významem pro EHP. ) 
Úř. věst. L 117, 5.5.2017, s. 176–332.   

15/17 
(7974/17) 

nepoužije se nepoužije se 

Prohlášení Komise ohledně ustanovení o informacích a poradenství v oblasti genetického testování v článku 4 nařízení o diagnostických 
zdravotnických prostředcích in vitro 
Nejpozději pět let po vstupu tohoto nařízení v platnost a v rámci přezkumu fungování článku 4 podle článku 111 uvedeného nařízení podá Komise 
zprávu o zkušenostech členských států s prováděním povinností stanovených v článku 4 za účelem získání informací a poradenství v souvislosti 
s využíváním genetického testování. Komise podá zprávu zejména o různých postupech zavedených s ohledem na dvojí cíl sledovaný nařízením, jímž 
je zajištění vysoké úrovně bezpečnosti pacientů a zajištění hladkého fungování vnitřního trhu. 

Prohlášení Komise ohledně genetického testování používaného pro účely životního stylu a kvality života 
Pokud jde o genetické testy pro účely kvality života a životního stylu, Komise zdůrazňuje, že prostředky bez jakéhokoli léčebného účelu, včetně těch, 
které mají přímo či nepřímo udržovat nebo zlepšovat zdravý životní styl, kvalitu života a dobrou kondici jednotlivců, nejsou v článku 2 (Definice) 
nařízení o diagnostických zdravotnických prostředcích in vitro zahrnuty. Komise však hodlá na základě činností dozoru nad trhem provedených 
členskými státy sledovat konkrétní bezpečnostní otázky, které by mohly být spojeny s použitím těchto prostředků. 
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Písemný postup dokončený dne 6. dubna 2017 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2017/666 ze dne 6. dubna 2017, kterým se mění rozhodnutí (SZBP) 
2016/849 o omezujících opatřeních vůči Korejské lidově demokratické republice 
Úř. věst. L 94, 7.4.2017, s. 42–44. 

6058/17 

Nařízení Rady (EU) 2017/658 ze dne 6. dubna 2017, kterým se mění nařízení (ES) č. 329/2007 
o omezujících opatřeních vůči Korejské lidově demokratické republice 
Úř. věst. L 94, 7.4.2017, s. 3–8.  

6059/17 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2017/667 ze dne 6. dubna 2017, kterým se mění rozhodnutí (SZBP) 
2016/849 o omezujících opatřeních vůči Korejské lidově demokratické republice 
Úř. věst. L 94, 7.4.2017, s. 45–46.   

7518/17 

Písemný postup dokončený dne 7. dubna 2017 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Nařízení Rady (EU) 2017/719 ze dne 7. dubna 2017, kterým se mění nařízení (EU) 2015/2192 
o rozdělení rybolovných práv na základě Protokolu, kterým se stanoví rybolovná práva a finanční 
příspěvek podle Dohody mezi Evropským společenstvím a Mauritánskou islámskou republikou 
o partnerství v odvětví rybolovu na období čtyř let 
Úř. věst. L 106, 22.4.2017, s. 8–9.   

7484/17 
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Písemný postup dokončený dne 11. dubna 2017 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2017/689 ze dne 11. dubna 2017, kterým se mění rozhodnutí 2011/235/SZBP 
o omezujících opatřeních vůči některým osobám a subjektům s ohledem na situaci v Íránu 
Úř. věst. L 99, 12.4.2017, s. 21–25. 

7350/17 + COR 1 

Prováděcí nařízení Rady (EU) 2017/685 ze dne 11. dubna 2017, kterým se provádí nařízení (EU) 
č. 359/2011 o omezujících opatřeních namířených proti některým osobám, subjektům a orgánům 
s ohledem na situaci v Íránu 
Úř. věst. L 99, 12.4.2017, s. 10–15. 

7353/17 + COR 1 

3531. zasedání Rady Evropské unie(OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI), konané v Lucemburku dne 25. dubna 2017 

LEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady, kterou se mění směrnice Rady 
91/477/EHS o kontrole nabývání a držení zbraní 

62/16 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
Proti: CZ, LU, PL 

Prohlášení Komise týkající se většiny nebezpečných samonabíjecích palných zbraní a sběratelů 
Evropská komise je spokojena s tím, že spolunormotvůrci dosáhli dohody na revizi směrnice o palných zbraních. Tato nová pravidla podstatně sníží 
pravděpodobnost, že se nebezpečné, avšak legálně držené zbraně dostanou do rukou zločinců a teroristů. 

Komise zároveň vyjadřuje politování nad tím, že některé části původního návrhu Parlament a Rada nepodpořily – zejména v otázce samonabíjecích 
palných zbraní, v níž byl návrh Komise ambicióznější a zahrnoval úplný zákaz nejnebezpečnějších samonabíjecích palných zbraní, včetně všech 
samonabíjecích palných zbraní řady AK47 nebo AR15. Komise rovněž vyjadřuje politování nad tím, že velikost zásobníku nebyla u všech 
samonabíjecích palných zbraní omezena na deset nábojů. 

Komise též zdůrazňuje význam řádného provedení přísných bezpečnostních pravidel týkajících se sběratelů. 
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Prohlášení Komise týkající se znehodnocování 
Komise uznává důležitost dobře fungující normy pro znehodnocení, která přispívá k zlepšení úrovní bezpečnosti a poskytuje příslušným orgánům 
jistotu, že znehodnocené zbraně byly znehodnoceny řádně a účinně. 

Komise proto urychlí práci na přezkumu kritérií pro znehodnocení prováděném vnitrostátními odborníky ve výboru zřízeném podle směrnice 
477/91/EHS, aby mohla do konce května 2017 v souladu s postupem projednávání ve výboru stanoveným směrnicí 91/477/EHS v případě kladného 
stanoviska vnitrostátních odborníků přijmout prováděcí nařízení Komise, kterým se mění prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2403 ze dne 
15. prosince 2015, kterým se stanoví společné pokyny o normách a technikách znehodnocování palných zbraní k zajištění toho, aby znehodnocené 
palné zbraně byly nevratně neschopné střelby. Komise vyzývá členské státy, aby urychlení této práce plně podpořily. 

Prohlášení Lucemburska 
Účinná a přiměřená opatření na úrovni Evropské unie jsou nezbytná pro reakci na komplexní bezpečnostní hrozby a pro ochranu našich občanů. 
Teroristické útoky spáchané zejména ve Francii a Belgii odhalily značné nedostatky v evropském právním rámci pro palné zbraně. 

Ve snaze napravit tyto nedostatky se reforma směrnice 91/477/EHS soustředí na několik oblastí: posílená kontrola obchodování s palnými zbraněmi, 
lepší sledovatelnost a důkladnější znehodnocování palných zbraní, přísnější podmínky pro nabývání a držení palných zbraní, zákaz civilního použití 
nejnebezpečnějších palných zbraní a zlepšení výměny informací mezi členskými státy. 

V průběhu jednání Lucembursko všechny tyto aspekty původního návrhu směrnice aktivně podporovalo a opakovaně zdůrazňovalo své odhodlání 
zachovat ambicióznost reformy na úrovni, která umožňuje reagovat na hrozby v oblasti bezpečnosti, jimž Evropa v současné době čelí. 

V této souvislosti je ústředním prvkem reformy zákaz nejnebezpečnějších samonabíjecích palných zbraní vycházející z objektivních kritérií týkajících 
se specifikací: striktní a harmonizovaný zákaz těchto zbraní by měl přímý dopad na bezpečnost všech evropských občanů. 

Kompromisní znění návrhu, které je výsledkem interinstitucionálních jednání, však tento striktní a harmonizovaný zákaz zmírňuje a stanoví příliš 
široké výjimky pro některé kategorie osob (sportovní střelci), tedy výjimky pro významné procento osob, které jsou držiteli zbraní a žádají o povolení. 

Jelikož omezení ohledně nabytí a držení těchto zbraní nejsou dostatečná, Lucembursko nemůže kompromisní znění, které bude formálně přijato Radou 
a Evropským parlamentem, podpořit a bude hlasovat proti němu. 
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Prohlášení České republiky 
Česká republika přivítala zahájení prací na změně Směrnice Rady 91/477/EHS o kontrole nabývání a držení zbraní, s cílem umožnit Evropské unii 
a jednotlivým členským státům lépe reagovat na současné bezpečnostní hrozby, zejména terorismus. Česká republika se aktivně a v konstruktivním 
duchu účastnila jednání o tomto návrhu a oceňuje, že v jejich rámci byly vyřešeny některé problematické body. 

Česká republika nicméně považuje určité klíčové prvky návrhu za věcně nevhodné, právně nejednoznačné a v některých případech značně 
nepřiměřené. V některých případech vede směrnice k diskriminačnímu zacházení. Česká republika zejména vyjadřuje zklamání nad nejasnými 
a nadbytečnými zákazy některých poloautomatických zbraní. Společně s nepromyšleným přechodným ustanovením „grandfathering clause“ tyto kroky 
mohou ve středním a delším období dokonce zhoršit bezpečnostní situaci a nemohou vést a nepovedou k dosažení deklarovaných cílů Směrnice. 

Podle názoru České republiky je stanovená implementační lhůta nepřiměřené krátká, s ohledem na nutnost provedení významné novelizace většího 
počtu národních předpisů. Krom uvedeného je třeba upozornit, že národní zákonodárce bude muset v národních předpisech také zohlednit prováděcí 
a delegované předpisy Komise, a to v ještě kratší době. 

Z těchto i dalších důvodů proto Česká republika nemůže schválit předložený návrh Směrnice. 

Postoj Rady (EU) č. 4/2017 v prvním čtení k přijetí směrnice Evropského 
parlamentu a Rady o boji vedeném trestněprávní cestou proti podvodům 
poškozujícím finanční zájmy Unie Přijatý Radou dne 25. dubna 2017 
Úř. věst. L 184, 9.6.2017, s. 1–13. 

6182/17 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
Proti: DE, IE, CY, HU, 
MT, PL 
nezúčastnily se: 
DK, UK 

Prohlášení Komise 
Přestože Komise nemá žádné námitky k hmotněprávním ustanovením této směrnice, domnívá se, že směrnice měla být založena na článku 325 SFEU, 
a vyhrazuje si právo iniciovat u Soudního dvora soudní řízení ohledně právního základu. 
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Prohlášení Maďarska 
Maďarsko nepodpoří kompromis, předložený k přijetí na zasedání Rady dne 25. dubna 2017. Jsme odhodláni chránit finanční zájmy Unie, a proto jsme 
se aktivně účastnili jednání a také podpořili znění obecného přístupu, který Rada přijala dne 6. června 2013. Vzhledem k tomu, že oblast působnosti 
směrnice byla od té doby rozšířena i na podvody v oblasti DPH, však Maďarsko nemůže s kompromisem souhlasit, neboť jsme pevně přesvědčeni, 
že daňové otázky mají být řešeny v daňových návrzích s příslušným právním základem, a že by se tak mělo uplatnit rovněž pravidlo jednomyslnosti. 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/1004 ze dne 17. května 
2017 o vytvoření rámce Unie pro shromažďování, správu a využívání údajů v 
odvětví rybolovu a pro podporu vědeckého poradenství pro společnou 
rybářskou politiku a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 199/2008 
Úř. věst. L 157, 20.6.2017, s. 1–21. 

6/17 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/852 ze dne 17. května 
2017 o rtuti a o zrušení nařízení (ES) č. 1102/2008 (Text s významem pro 
EHP.)  
Úř. věst. L 137, 24.5.2017, s. 1–21. 

4/17 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
Hlasování se zdrželo: 
BG, HU, PL 

Prohlášení Evropské komise o postupu projednávání ve výboru 
Komise zdůrazňuje, že je v rozporu s literou i duchem nařízení č. 182/2011 (Úř. věst. L 55, 28.2.2011, s. 13) uplatňovat čl. 5 odst. 4 druhý pododstavec 
písm. b) systematicky. Toto ustanovení lze uplatnit v případě, kdy existuje konkrétní potřeba odchýlit se od základní zásady, podle níž smí Komise 
přijmout předlohu prováděcího aktu, neobdrží-li žádné stanovisko. Protože se jedná o výjimku z obecného pravidla stanoveného čl. 5 odst. 4, použití 
druhého pododstavce písm. b) nelze považovat za rozhodovací pravomoc normotvůrce, ale je nutné ho vykládat restriktivně, a musí tedy být 
odůvodněno. 
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Prohlášení Evropské komise o mezinárodní spolupráci týkající se rtuti 
Minamatská úmluva a nové nařízení o rtuti jsou hlavními příspěvky k ochraně občanů před znečištěním rtutí v rámci celého světa a v EU. 

Pro zajištění úspěšného provádění úmluvy všemi stranami a další posílení jejích ustanovení je třeba udržovat mezinárodní spolupráci. 

Evropská komise je proto odhodlána podporovat trvalou spolupráci v souladu s úmluvou a na základě příslušných politik, pravidel a postupů EU, 
mj. tím, že se zaměří na tyto oblasti: 

• sblížení práva EU a ustanovení úmluvy prostřednictvím doložky o přezkumu seznamu zakázaných výrobků s přidanou rtutí, 

• v souvislosti s ustanoveními úmluvy o financování, budování kapacit a přenosu technologií, činnosti, jako je zlepšení sledovatelnosti obchodování se 
rtutí a jejího používání, podpora certifikace bezrtuťové neprůmyslové těžby zlata a těžby zlata v malém měřítku a štítků o nepoužití rtuti pro zlato 
a zvyšování kapacit rozvojových zemí včetně kapacit v oblasti nakládání s odpady obsahujícími rtuť. 

Prohlášení Belgie 
Belgie vyjadřuje znepokojení ohledně ustanovení nařízení týkajících se trvalého uložení odpadní rtuti. 

Podle nového nařízení (článek 13) by (kapalná) odpadní rtuť měla: 

– projít konverzí a solidifikací před trvalým uložením v nadzemních zařízeních; 

– projít konverzí před trvalým uložením v podzemních zařízeních. 

Belgie je přesvědčena, že konverzi a solidifikaci odpadní rtuti je mimořádně důležité provádět před trvalým uložením v nadzemních i podzemních 
zařízeních. Je to skutečně jediný způsob, jak zajistit odpovídající úroveň ochrany před kontaminací životního prostředí a zabránit poškození zdraví. 

Belgie se domnívá, že pokyny týkající se rtuti vypracované v rámci Basilejské úmluvy (UNEP/CHW.12/5/Add.8/Rev.1) by se měly používat jako 
technický základ pro zajištění rovných podmínek na evropské a celosvětové úrovni. 

Belgie žádá Evropskou komisi, aby zahájila důkladné posouzení těchto ustanovení nezávislými konsorcii odborníků – kvalifikovaných v oblasti 
inženýrství, technologií skládkování odpadu, chemických látek a geologických věd. Mandát pro toto posouzení, při němž by měl být brán zřetel na 
pokyny vypracované v rámci Basilejské úmluvy a na další relevantní mezinárodní standardy, by měl být neprodleně předložen „technickému výboru 
pro problematiku odpadů“ (Výbor pro přizpůsobování vědeckému a technickému pokroku a pro provádění směrnic o odpadech). 
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Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/899 ze dne 17. května 
2017 o využívání kmitočtového pásma 470–790 MHz v Unii 
Úř. věst. L 138, 25.5.2017, s. 131–137.   

5/17 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/920 ze dne 17. května 
2017, kterým se mění nařízení (EU) č. 531/2012, pokud jde o pravidla pro 
velkoobchodní trhy s roamingemText s významem pro EHP. 
Úř. věst. L 147, 9.6.2017, s. 1–8.   

7/17 Kvalifikovaná 
většina 

Všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
Proti: EL, ES, HR, CY 

Prohlášení Chorvatska, Kypru, Řecka a Španělska 
V návaznosti na výsledek třetího trialogu konaného dne 31. ledna, jak o něm informovalo maltské předsednictví na zasedání Coreperu (část I) dne 
1. února, a na finalizaci kompromisního znění na zasedání Coreperu (část I) dne 8. února vnímáme potřebu vyjádřit se k řadě otázek, které oslabují 
celkovou spravedlnost dohody. 

V prvé řadě jsme hluboce zklamaní, že konečné znění je příliš vzdáleno obecnému přístupu a původnímu posouzení vypracovanému Evropskou komisí 
a jejímu návrhu ohledně udržitelného uplatňování „roamingu za domácích podmínek“. 

Ačkoliv s konceptem „roamingu za domácích podmínek“ plně souhlasíme a rozhodně podporujeme zrušení maloobchodních poplatků za roaming pro 
spotřebitele, jak jsou stanoveny v nařízení (EU) 531/2012, domníváme se, že konečné znění účinně nezabraňuje tomu, aby poskytovatelům 
regulovaných roamingových služeb vznikaly nenávratné ztráty, a to zejména v případě, že tito poskytovatelé vykazují značnou nerovnováhu mezi 
objemem příchozího a odchozího roamingu. Politického cíle spočívajícího ve zrušení roamingových příplatků do června 2017 bylo možno dosáhnout 
uplatněním přístupu, který by byl udržitelný a spravedlivý pro všechny členské státy, včetně těch, které se vyznačují specifickými rysy, jako je vysoká 
sezónnost, geografická rozptýlenost síťové infrastruktury a značná nerovnováha roamingového provozu. 

Pokrytí veškerých nákladů, které poskytovatelům mobilní telefonie vzniknou zavedením „roamingu za domácích podmínek“, a zachování pobídek pro 
investice do navštívených trhů jsou základními předpoklady pro udržitelnost evropského systému mobilní telefonie a pro zamezení narušení 
hospodářské soutěže. Navzdory těmto předpokladům zejména dohodnuté hodnoty sestupné výše stropů pro velkoobchodní ceny za roamingové datové 
služby nemohou zajistit pokrytí uvedených nákladů a nevyhnutelně povedou k narušení hospodářské soutěže na navštívených trzích a ohrozí investice 
do tohoto kriticky důležitého odvětví podnikání. 
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Za těchto podmínek bude zrušení maloobchodních roamingových poplatků představovat pro mobilní telefonii v celé EU velký problém, přičemž zátěž 
jím způsobená měla být spravedlivě rozdělena mezi všechny členské státy. Konečný kompromis naproti tomu klade největší část zátěže na malý počet 
zemí, které se vyznačují výše uvedenými specifickými rysy, což vyvolává určité riziko, že v důsledku tzv. „efektu vodní postele“ se na vnitrostátní 
úrovni domácí ceny zvýší. Toto narušení hospodářské soutěže povede ke křížovému subvencování, v jehož rámci budou domácí spotřebitelé 
v dotčených zemích nakonec dotovat mezinárodní uživatele roamingu. 

Je navíc politováníhodné, že navrhovaný mechanismus k zajištění udržitelnosti, který by byl uplatňován pouze v mimořádných a plně odůvodněných 
případech a mohl by být jediným východiskem z potenciálně katastrofální situace, kdy dojde k závažnému narušení hospodářské soutěže, není součástí 
dohody. Vypuštěním tohoto ustanovení se v podstatě odstraňuje prostředek pro rychlé a objektivně spravedlivé řešení otázek týkajících se pokrytí 
nákladů za roaming, dále se jím odkrývá nevyváženost dosažené dohody a dochází k potenciální diskriminaci mezi maloobchodními operátory, kteří 
mechanismus k zajištění udržitelnosti využívají, a velkoobchodními operátory, kteří jsou o možnost využití tohoto ochranného opatření připraveni. 

Vzhledem k výše uvedeným skutečnostem vyzýváme Komisi, aby a) pečlivě sledovala vývoj situace týkající se „roamingu za domácích podmínek“ 
a dopady napříč EU, které bude mít zrušení maloobchodních poplatků za roaming na domácí trhy, b) byla v případě potřeby připravena přijmout 
nápravná opatření ještě před revizí předpokládanou v dohodnutém znění a c) aby při informování Evropského parlamentu a Rady o účincích „roamingu 
za domácích podmínek“ důkladně zvážila jeho dopad na investice. 

Závěrem však navzdory uvedeným nepříznivým okolnostem znovu prohlašujeme, že jsme odhodláni se zasazovat o „roaming za domácích podmínek“ 
pro spotřebitele a o to, aby byly všem uživatelům nadále poskytovány vysoce kvalitní mobilní telefonní služby. 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Prováděcí rozhodnutí Rady (EU) 2017/784 ze dne 25. dubna 2017, kterým se Italské republice povoluje 
použít zvláštní opatření odchylující se od článků 206 a 226 směrnice 2006/112/ES o společném 
systému daně z přidané hodnoty a kterým se zrušuje prováděcí rozhodnutí (EU) 2015/1401 
Úř. věst. L 118, 6.5.2017, s. 17–19.   

8078/17 
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Rozhodnutí Rady (EU) 2017/790 ze dne 25. dubna 2017 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie ve Smíšeném výboru EHP ke změně přílohy XX (Životní prostředí) Dohody o EHP 
Úř. věst. L 119, 9.5.2017, s. 16–21. 

7099/17 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/783 ze dne 25. dubna 2017 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie ve Smíšeném výboru EHP ke změně přílohy IV (Energetika) Dohody o EHP (třetí 
energetický balíček) 
Úř. věst. L 118, 6.5.2017, s. 6–16. 

7108/17 

Závěry Rady o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora č. 32/2016 o pomoci EU pro Ukrajinu 8491/17 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/730 ze dne 25. dubna 2017 o uzavření Dohody ve formě výměny dopisů 
mezi Evropskou unií a Brazilskou federativní republikou podle článků XXIV:6 a XXVIII Všeobecné 
dohody o clech a obchodu (GATT) 1994 o změnách koncesí v listině Chorvatské republiky 
v souvislosti s jejím přistoupením k Evropské unii 
Úř. věst. L 108, 26.4.2017, s. 1–2.   

13037/16 

Dohoda ve formě výměny dopisů mezi Evropskou unií a Brazilskou federativní republikou podle 
článků XXIV:6 a XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) 1994 o změnách koncesí 
v listině Chorvatské republiky v souvislosti s jejím přistoupením k Evropské unii 
Úř. věst. L 108, 26.4.2017, s. 3–6. 

13038/16 

Rozhodnutí Rady (SZBP) 2017/734 ze dne 25. dubna 2017, kterým se mění rozhodnutí 2013/184/SZBP 
o omezujících opatřeních vůči Myanmaru/Barmě 
Úř. věst. L 108, 26.4.2017, s. 35–35. 

7385/17 
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Rozhodnutí Rady (EU) 2017/770 ze dne 25. dubna 2017 o ratifikaci členskými státy a jejich přistoupení 
v zájmu Evropské unie k Protokolu z roku 2010 k Mezinárodní úmluvě o odpovědnosti a náhradě za 
škodu v souvislosti s přepravou nebezpečných a škodlivých látek po moři, pokud jde o aspekty týkající 
se justiční spolupráce v občanských věcech 
Úř. věst. L 115, 4.5.2017, s. 18–21.   

14112/15 

Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení k řešení nedostatků zjištěných v roce 2015 
při hodnocení uplatňování schengenského acquis v oblasti ochrany údajů Německem 

8465/17 

Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení k řešení nedostatků zjištěných v roce 2016 
při hodnocení uplatňování schengenského acquis v oblasti navracení Řeckem 

8594/17 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/733 ze dne 25. dubna 2017 o uplatňování ustanovení schengenského 
acquis týkajících se Schengenského informačního systému v Chorvatské republice 
Úř. věst. L 108, 26.4.2017, s. 31–34. 

5649/17 

Závěry Rady o zvláštní zprávě Evropského účetního dvora č. 36/2016 nazvané „Posouzení mechanismů 
pro uzávěrky programů soudržnosti a rozvoje venkova na roky 2007–2013“ 

7802/17 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/758 ze dne 25. dubna 2017 o postoji, který má být zaujat jménem 
Evropské unie na osmém zasedání konference smluvních stran Stockholmské úmluvy o perzistentních 
organických znečišťujících látkách, pokud jde o návrhy změn příloh A, B a C 
Úř. věst. L 113, 29.4.2017, s. 45–47. 

7822/17 

Závěry Rady o strategickém plánu Organizace spojených národů pro lesy a s ohledem na účast 
Evropské unie a jejích členských států na dvanáctém zasedání Fóra OSN pro lesy (UNFF 12) 

8361/17 

Rozhodnutí Rady (EU) 2017/769 ze dne 25. dubna 2017 o ratifikaci členskými státy a jejich přistoupení 
v zájmu Evropské unie k Protokolu z roku 2010 k Mezinárodní úmluvě o odpovědnosti a náhradě za 
škodu v souvislosti s přepravou nebezpečných a škodlivých látek po moři, s výjimkou aspektů 
týkajících se justiční spolupráce v občanských věcech 
Úř. věst. L 115, 4.5.2017, s. 15–17. 

13806/15 
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Rozhodnutí Rady (EU) 2017/798 ze dne 25. dubna 2017 o zmocnění k zahájení jednání s vládou 
Japonska o dohodě mezi Evropskou unií a vládou Japonska o spolupráci v oblasti hospodářské soutěže 
Úř. věst. L 120, 11.5.2017, s. 19–19. 

15797/16 

Nařízení Rady (EU) 2017/762 ze dne 25. dubna 2017, kterým se mění nařízení (EU) č. 479/2013 
o upuštění od požadavku podat vstupní a výstupní souhrnné celní prohlášení pro zboží Unie 
přepravované neumským koridorem 
Úř. věst. L 114, 3.5.2017, s. 1–2. 

7155/17 

Závěry Rady o zvýšení účinnosti, relevantnosti a viditelnosti politiky soudržnosti z hlediska občanů 8463/17 

Závěry Rady o provádění makroregionálních strategií EU 7875/17 

Písemný postup dokončený dne 28. dubna 2017 

NELEGISLATIVNÍ AKTY 

AKT DOKUMENT/PROHLÁŠENÍ 

Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se schvaluje uzavření dohody o operativní a strategické spolupráci 
mezi Dánským královstvím a Evropským policejním úřadem (Europol) ze strany Europolu 
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